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Nataliia Y. Todorova. Phraseosemantic Group “Tactile Contact” in the English and Ukrainian Languages. 

– Article. 
Summary. The article deals with the phraseothematic group “Tactile Contact” in the English and Ukrainian 

languages. The ideographical classification of the phraseological units within it was elaborated based on the defined 
differential semes. The contrastive analysis of the quantitative data of the phraseosemantic groups within the phra-
seothematic group was carried out. Isomorphic and allomorphic treats within the phraseothematic group “Tactile 
Contact” were found out.  

Key words: tactile contact, phraseological unit, phraseosemantic group, ideographical classification.  
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      22,15%.        / -
/          ,   

     :  / - /,  / - /   / - /.  
  : 0,3725, 0,2302  0,1580,       76,07% 
.       / -i/,  / -u/  

 / -D/,    : 0,1355, 0,0722  0,0316.      
      ,     

  ,   / -/      /- , - , - /.  
      / -/    /-

i/  /-u/. ,              
     .      . 

       / -/   ,  
        . .    

     /-i/, /-u/      
 , ,      .  

.     ,    ,  
      ,  

   .   .     
    / -/  . . 
     / - / (37,25%),     

-   .       
: Heliand: mahle, thane, huuande, habde, lande, harmes; Ludwigsl.: taterlos, habet, 

sageda, gihalde; Tatian: faret, fraget, arme, mannes, tage, fatera.  ,     
     ,  :  (-e, -es),  (-

e, -de). 
        / - /   / - /,  

    23,02%  15,80%. : Ludwigsl.: czala, alla, 
santa, saman, lango, sparoti, manon, garo; Tatian: uuanta, namon, gihaloten.   
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 1. 
    / -/    

 /-V´-V-/  .  
 

.         

 / -  / / -  / / -u / / -  / / -i / / -D /  

Muspil. 17 6 8 13 3 3 50 

Hildebr. 17 4 4 16 5 2 48 

Otfrid 14 12 5 18 9 - 58 

Isidor 5 5 - 21 3 1 35 

Tatian 15 5 8 14 12 - 54 

Heliand 13 8 3 10 17 3 54 

Georgsl. 2 10 - 29 6 - 47 

Notker 7 7 1 25 3 2 45 

Ludwigsl. 12 13 3 19 2 3 52 

 102 70 32 165 60 14 443 
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    ,       
  / -i/   / -u/,         

/ -/.   : Heliand: dadi, salige; Ludwigsl.: quadhun, abur; Tatian: uagin, 
quadun, gisahun, gifahun, uuarun; Georgsl.: marista, manig, uuari, saligker, marista; Otfrid: salida, dati, 
gidrahti, smahu, uuaru. 

     / -i/, . .    / /  
 /i/, , ,   . gasti, hanti.   ,  

  / /   /i/  /u/    .     
        ,     
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 / /    /i/,      .   

 / /   /i/   / /,    . gesti, hendi.  
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Irina A. Cherniaieva. The causes of phonetic changes and the origin of primary umlaut in German (on 

sources of ancient texts). – Article. 
Summary. The article considered the primary umlaut, which was realized in the root of the words as a>e un-

der the influence of the following vowel /i/. The extensive statistical analysis of the vowel structure on sources of an-
cient German texts allowed to determine the tendency in the form of the harmony of the wide vowels and it was the 
reason of this change. 

Key words: ancient German texts, i-umlaut, realization of vowel in and out of the the root, statistics of two-
vowels combinations, reasons of the phonetic changes. 
 

 


